
MIDAS TAC HD 6-24X50MM FFP RIFLE SCOPE - MIDAS TAC HD
6-24X50MM FFP APRS2 MIL RETICLE BLACK

Athlon Optics has listened to your feedback and suggestions and developed the
Midas Tactical. Loaded with features including HD Glass, Fully Multicoated
lenses to enhance target appearance at all distances, a hard Zero Stop for
repeatability and Capped Windage Turret to prevent accidental adjustments. Add
in First Focal plane and a Ranging Reticle, housed in a 30mm Aircraft Grade
Aluminum tube. This is not just another option, but the solution!

Attributes

Name: MIDAS TAC HD 6-24X50MM FFP APRS2 MIL RETICLE BLACK
Manufacturer: ATHLON OPTICS
Product no.: 100032606
Mfr. No.: 213075
Battery: CR-2032
Click Value: 0.1 MRAD
Click Value: 0.1 MRAD
Eye Relief: 3.70''
Finish: Matte Black
Focal Plane: First
Illumination: No
Length: 14.6''
Max Magnification: 24x
Min. Magnification: 6x
Model Number: Midas Tac HD
Objective Size: 50mm
Reticle: APRS2 MIL
Tube Size: 30mm
Weight: 26.3 oz
Delivery weight: 1.556kg
Shipping height: 114mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 432mm
UPC: 813869021235

Item details

This product contains a battery. 
US export classification: 0A504.a
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Sicherheitshinweise für das MIDAS TAC HD
624X50MM FFP Zielfernrohr

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das MIDAS TAC HD 624X50MM FFP Zielfernrohr von Athlon Optics.
Dieses Dokument bietet wichtige Informationen, um die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten und
potenzielle Risiken zu vermeiden. Bitte lese die folgenden Anweisungen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Zielfernrohr außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfe regelmäßig das Zielfernrohr auf Beschädigungen oder Mängel.
Verwende das Zielfernrohr nur in Verbindung mit zugelassenen Waffen.
Informiere dich über die gesetzlichen Bestimmungen in deinem Land bezüglich der Verwendung von
Zielfernrohren.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass das Zielfernrohr korrekt montiert ist, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.
Verwende das Zielfernrohr nicht, wenn du unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehst.
Halte das Zielfernrohr während der Nutzung immer in einem stabilen und sicheren Griff.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr auf die richtige Entfernung und Vergrößerung eingestellt ist, bevor du
schießt.
Verwende die richtigen Schutzmaßnahmen, wie z.B. Ohr und Augenschutz, während der Nutzung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Montage des Zielfernrohrs:

Stelle sicher, dass die Montageoberfläche sauber und trocken ist.
Befestige das Zielfernrohr mit den mitgelieferten Montageschrauben gemäß der Anleitung.
Überprüfe die Ausrichtung des Zielfernrohrs, bevor du es festziehst.

Einstellung des Zielfernrohrs:

Stelle die Vergrößerung auf die gewünschte Stufe ein (6x bis 24x).
Justiere das Fadenkreuz für verschiedene Entfernungen mithilfe des Windage und Elevationsturm.
Teste das Zielfernrohr auf dem Schießstand, um sicherzustellen, dass es korrekt eingestellt ist.

Benutzung des Zielfernrohrs:

Halte das Zielfernrohr beim Zielen ruhig und stabil.
Achte auf die Zielumgebung und die Sicherheit anderer Personen.
Nach der Benutzung, lagere das Zielfernrohr an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Zielfernrohr gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische Geräte.
Stelle sicher, dass keine umweltschädlichen Materialien in den Müll gelangen.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit des Produkts, wende dich bitte an den entsprechenden
Ansprechpartner in deinem Land. Achte darauf, dass alle Produkte mit einem EUbasierten Kontakt für
Sicherheitsanfragen versehen sind.



Schlussfolgerung
Die Sicherheit hat oberste Priorität. Bitte halte dich an diese Richtlinien, um eine sichere Nutzung des MIDAS TAC
HD 624X50MM FFP Zielfernrohrs zu gewährleisten. Bei weiteren Fragen oder Unsicherheiten zögere nicht,
Unterstützung zu suchen.
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MIDAS TAC HD 624X50MM FFP RIFLE SCOPE
SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the MIDAS TAC HD 624X50MM FFP Rifle Scope. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your rifle scope. Please read this document
carefully before use.

General Safety Guidelines
Always handle the rifle scope with care to avoid damage.
Ensure the scope is mounted securely to your firearm before use.
Use the rifle scope only for its intended purpose, which is to enhance aiming and targeting.
Keep the rifle scope out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the rifle scope for any signs of damage or wear.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not look directly at the sun through the rifle scope, as this can cause permanent eye damage.
Ensure that the area is clear of people and obstacles before aiming and firing.
Be aware of your surroundings and ensure that your target is safe to shoot.
Use proper eye and ear protection while using the rifle scope.
Avoid using the rifle scope in extreme weather conditions that may affect performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Mounting the Scope:

Select a suitable mounting location on your firearm.
Use the appropriate tools to secure the scope rings to the base.
Ensure that the scope is level and aligned with the bore of the firearm.

Adjusting the Scope:

Set the magnification to the desired level (6x to 24x).
Adjust the windage and elevation turrets for accurate targeting.
Ensure the zero stop is set correctly for repeatability.

Usage

Focusing:
Adjust the eyepiece focus to ensure a clear sight picture.

Reticle Utilization:
Familiarize yourself with the APRS2 MIL reticle for effective range estimation and targeting.

Illumination (if applicable):
Note that the MIDAS TAC HD does not feature illumination; ensure adequate lighting conditions for
optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of the rifle scope in accordance with local regulations.
Do not dispose of the rifle scope in regular household waste.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the MIDAS TAC HD 624X50MM FFP Rifle Scope, please refer to the
contact details provided by the manufacturer or your retailer. Ensure you have your product details ready for efficient
assistance.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure a safe and enjoyable experience with your MIDAS TAC HD
624X50MM FFP Rifle Scope. Always prioritize safety and responsible usage while handling firearms and
accessories. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Midas TAC HD 624X50MM FFP Rifle Scope de Athlon Optics. Este producto ha sido diseñado
para ofrecer un rendimiento excepcional y durabilidad. Sin embargo, es importante que sigas las pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Si el producto presenta signos de daño, no lo uses y contacta al soporte.
Reporta cualquier incidente o producto defectuoso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Adecuado: Este visor está diseñado para su uso en armas largas. No lo uses para otros fines.
Instalación: Asegúrate de que el visor esté correctamente montado y asegurado antes de usarlo.
Manipulación: Nunca apuntes el visor hacia ti o hacia otras personas, incluso cuando esté apagado.
Condiciones Ambientales: Evita usar el visor en condiciones extremas que puedan dañarlo, como
temperaturas extremadamente altas o bajas.
Almacenamiento: Guarda el visor en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Montaje del Visor:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar la instalación.
Usa un soporte adecuado para el visor y asegúralo firmemente al tubo de la mira.
Verifica la alineación del visor con el cañón del arma.

Ajustes Iniciales:

Ajusta el ocular para obtener una visión clara.
Usa el Torret de Viento y el Torret de Elevación para calibrar el visor a la distancia deseada.

Uso del Retículo:

Familiarízate con el Retículo APRS2 MIL para mejorar tu precisión.
Practica el uso del visor en un entorno seguro antes de usarlo en situaciones reales.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el visor, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos electrónicos y ópticos.
Si es posible, recicla el producto de acuerdo con las pautas de reciclaje de tu área.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del producto, por favor contacta a un representante de Athlon Optics
o visita su página web oficial.

Recuerda que la seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu Midas TAC HD
624X50MM FFP Rifle Scope de manera segura y responsable.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per il MIDAS TAC
HD 624X50MM FFP RIFLE SCOPE

Introduzione
Grazie per aver scelto il MIDAS TAC HD 624X50MM FFP RIFLE SCOPE di Athlon Optics. Questo prodotto è
progettato per offrire prestazioni elevate e un'esperienza di tiro sicura. È importante seguire attentamente le linee
guida di sicurezza per garantire un uso corretto e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per scopi previsti.
Controlla il prodotto regolarmente per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili.
Segui sempre le istruzioni per l'uso e la manutenzione fornite dal produttore.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
In caso di problemi o malfunzionamenti, contatta un professionista qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non puntare mai l'ottica verso persone o animali.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere la lente.
Utilizza solo le batterie raccomandate (CR2032) e sostituiscile in modo sicuro.
Non modificare il prodotto in alcun modo; qualsiasi modifica può compromettere la sicurezza.
Quando utilizzi il prodotto, indossa sempre occhiali protettivi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che l'arma sia scarica.
Fissa l'ottica sul tubo dell'arma utilizzando le viti fornite.
Verifica che l'ottica sia allineata correttamente.
Stringi le viti in modo sicuro, ma non eccessivamente per evitare danni.

Uso

Regola il reticolo APRS2 MIL secondo le tue esigenze.
Assicurati di avere un adeguato "Eye Relief" di 3.70'' per una visione confortevole.
Utilizza le torrette di deriva per effettuare regolazioni precise, facendo attenzione a non modificare
accidentalmente le impostazioni.
Controlla la messa a fuoco e l'ingrandimento, impostando il valore desiderato tra 6x e 24x.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento delle batterie.
Non smaltire il prodotto con i rifiuti domestici.
Porta il prodotto in un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, consulta il sito web di Athlon Optics
o contatta il tuo rivenditore autorizzato.

Conclusione



Seguire queste linee guida di sicurezza non solo garantirà un utilizzo sicuro del MIDAS TAC HD 624X50MM FFP
RIFLE SCOPE, ma contribuirà anche a una migliore esperienza complessiva. Ricorda sempre di rimanere
aggiornato su eventuali comunicazioni di sicurezza e richiami attraverso l'apposita piattaforma di sicurezza dell'UE.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Lunety Karabinowej
MIDAS TAC HD 624X50MM FFP

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup lunety karabinowej MIDAS TAC HD 624X50MM FFP od ATHLON OPTICS. Aby zapewnić
bezpieczne i efektywne korzystanie z produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa.
Niniejsza instrukcja została przygotowana zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej dotyczącymi ogólnego
bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze przechowuj lunetę w bezpiecznym miejscu, aby uniknąć przypadkowego uszkodzenia.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj lunety, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zachowaj ostrożność podczas transportu lunety, aby uniknąć upadków i wstrząsów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj lunety tylko w warunkach, które są zgodne z jej specyfikacjami (np. maksymalne powiększenie 24x).
Unikaj wystawiania lunety na skrajne temperatury i wilgotność.
Nie kieruj lunety w stronę źródeł intensywnego światła, co może uszkodzić soczewki.
Nie próbuj samodzielnie naprawiać uszkodzeń lunety; skontaktuj się z profesjonalnym serwisem.
Osoby poniżej 18 roku życia powinny korzystać z lunety pod nadzorem dorosłych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że karabin jest wyłączony i niezaładowany przed montażem lunety.
Zainstaluj lunetę na szynie montażowej karabinu, upewniając się, że jest stabilnie zamocowana.
Ustaw lunetę na odpowiedniej wysokości i kącie, aby zapewnić wygodne celowanie.
Dokładnie dokręć wszystkie śruby montażowe, aby uniknąć luzów podczas strzelania.

Użytkowanie

Włącz lunetę, jeśli model posiada funkcję podświetlenia.
Ustaw powiększenie na żądaną wartość, zaczynając od minimalnego powiększenia 6x.
Skoncentruj się na celu i dostosuj ostrość, aby uzyskać wyraźny obraz.
Zawsze używaj lunety w odpowiednich warunkach oświetleniowych.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj lunety ani akcesoriów do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się recyklingiem, aby uzyskać informacje o właściwej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
serwisowym lub przedstawicielem ATHLON OPTICS. Upewnij się, że masz przy sobie wszelkie informacje
dotyczące produktu, w tym numer modelu i dane zakupu.

Podsumowanie



Bezpieczeństwo użytkowania lunety karabinowej MIDAS TAC HD 624X50MM FFP jest kluczowe dla zapewnienia
przyjemności i skuteczności podczas strzelania. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby uniknąć
potencjalnych zagrożeń i cieszyć się pełnią możliwości tego produktu.


